
Dispożittiv

1) Peress li ma adottax, fit-terminu previst, il-liġijiet, ir-regolamenti u
d-dispożizzjonijiet amministrattivi neċessarji sabiex jikkonforma
ruħu mad-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
2004/36/KE, tal-21 ta' April 2004, dwar is-sigurta ta' ajruplani
ta' pajjiżi terzi li jużaw ajruporti tal-Komunità, il-Gran Dukat
tal-Lussemburgu naqas milli jwettaq l-obbligi tiegħu skond din id-
direttiva.

2) Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu huwa kkundannat għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 247, 20.10.2007.

Talba għal deċiżjoni preliminari magħmula mil-Landes-
gericht Linz (l-Awstrija) fid-19 ta' Frar 2008 — Proċeduri

kriminali kontra Ernst Engelmann

(Kawża C-64/08)

(2008/C 116/15)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Qorti tar-rinviju

Landesgericht Linz

Parti fil-kawża prinċipali

Ernst Engelmann

Domandi preliminari

1) L-Artikolu 43 tat-Trattat (li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea,
fil-verżjoni tiegħu tat-2 ta' Ottubru 1997; kif emendat għall-
aħħar darba bl-adeżjoni tar-Repubblika tal-Bulgarija u tar-
Rumanija ma' l-Unjoni Ewropea fil-25 ta' April 2005,
ĠU KE L 157, p. 11) għandu jiġi interpretat fis-sens li jip-
prekludi dispożizzjoni legali ta' Stat Membru li tirriżerva l-
użu tal-logħob ta' l-ażżard fil-ħwienet tal-logħob esklużiva-
ment għall-kumpanniji stabbiliti bħala kumpanniji b'respon-
sabbiltà limitata li għandhom l-uffiċju rreġistrat tagħhom fit-
territorju ta' dan l-Istat Membru u li għalhekk timponi l-
istabbiliment jew l-akkwist ta' tali kumpannija f'dan l-Istat
Membru?

2) L-Artikoli 43 u 49 KE għandhom jiġu interpretati fis-sens li
jipprojbixxu kull monopolju nazzjonali ta' certu logħob ta' l-
ażżard, bħal imħatri fil-ħwienet tal-logħob, fejn l-Istat
Membru kkonċernat ma jkollux politika koerenti u sistema-
tika sabiex jillimita l-logħob ta' l-ażżard minħabba li l-orga-
nizzaturi li jkunu ngħataw liċenzja mill-Istat jinkoraġġixxu l-
parteċipazzjoni f'logħob ta' l-ażżard — bħall-imħatri fuq l-
isport u lotteriji nazzjonali — u jirriklamaw f'dan is-sens fuq

it-televiżjoni, fil-gazzetti u fir-rivisti, riklam li jħabbar li
hemm somma flus kontanti x'tintrebaħ ma' biljett ftit qabel
it-tlugħ tal-lottu (“TOI TOI TOI — Glaub' ans Glück”)?

3) L-Artikoli 43 u 49 KE għandhom jiġu interpretati fis-sens li
jipprekludu dispożizzjoni nazzjonali li tipprovdi li kull per-
mess ta' użu ta' logħob ta' l-ażżard u ta' ħwienet tal-logħob
previsti mil-leġiżlazzjoni nazzjonali fuq il-logħob ta' l-ażżard
jingħata għal perijodu ta' 15-il sena fuq il-bażi ta' regolament
li jeskludi mis-sejħa għall-offerti l-kandidati taż-żona
Komunitarja (li m'għandhomx in-nazzjonalità ta' dan l-Istat
Membru)?

Rikors ippreżentat fl-20 ta' Frar 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitajiet Ewropej vs il-Gran Dukat tal-Lussemburgu

(Kawża C-70/08)

(2008/C 116/16)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: MM. G. Rozet u J. Enegren, aġenti)

Konvenut: Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu

Talbiet

— tiddikjara li, billi m'addottax id-dispożizzjonijiet leġiżlattivi,
regolamentari u amministrattivi neċessarji sabiex jikkon-
forma ruħu mad-Direttiva tal-Kunsill 2003/72/KE, tat-
22 ta' Lulju 2003, li tissupplimenta l-Istatut għal Soċjetà
Kooperattiva Ewropea fir-rigward tal-involviment ta' l-impje-
gati (1), u billi ma assigurax li l-isħab soċjali jimplementaw
id-dispożizzjonijiet neċessarji permezz ta' ftehim, jew, f'kull
każ, billi ma nnotifikax lill-Kummissjoni bl-imsemmija dis-
pożizzjonijiet, il-Gran Dukat tal-Lussemburgu naqas milli
jwettaq l-obbligi tiegħu taħt l-Artikolu 16(1) ta' din id-diret-
tiva;

— tikkundanna lill-Gran Dukat tal-Lussemburgu għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva 2003/72/KE skada
fit-18 ta' Awwissu 2006.

(1) ĠU L 207, p. 25.
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